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ขอแนะนำการติดตั้งและการดูแลรักษา

• อางอาบน้ำตองวางบนขารองรับ
• หามใชขอบอางอาบน้ำเพื่อการรับน้ำหนัก
• พื้นรองรับตองมีความมั่นคงแข็งแรงในการรองรับ
 น้ำหนักอางอาบน้ำ โดยอางอิงขอมูลน้ำหนักที่เหมาะสม
 จากเอกสารระยะการติดตั้ง
• ตรวจสอบระยะการติดตั้งกับพื้นที่ของหองน้ำใหเหมาะสม
 สำหรับอางอาบน้ำของทาน
• ใหมั่นใจวา พื้นที่สำหรับติดตั้งไดรับระดับ
• เตรียมขนาดโครงสรางใหเหมาะสมกับอางอาบน้ำ
• เตรียมทางระบายน้ำดานใตของอางอาบน้ำ
• เตรียมชองสำหรับการติดตั้งอุปกรณประกอบตางๆ ที่
 ใชรวมกับอางอาบน้ำ
• ตรวจสอบระบบสุขาภิบาลและกฎหมายควบคุมอาคาร

โปรดอานวิธีการติดตั้งที่แนบมากับผลิตภัณฑ
กอนเริ่มการติดตั้ง

หากเปนการติดตั้งกอกที่ขอบอางอาบน้ำ ใหมั่นใจวา
ไมมีสิ่งใดติดขัดหรือขวางทางสะดืออางและทอน้ำลน
กอนการเจาะรูยึดเพื่อติดตั้งกอกน้ำ 

อางอาบน้ำมีน้ำหนักมาก ควรเคลื่อนยายดวยความ
ระมัดระวัง

ติดตั้งทอน้ำทิ้งเขากับอางอาบน้ำตามคำแนะนำ
การติดตั้งของผูผลิต

ประกอบทอน้ำทิ้งของอางอาบน้ำเขากับทอน้ำทิ้ง
วางและจัดตำแหนงอางอาบน้ำบนขารอง
จากนั้นใชระดับน้ำตรวจสอบระดับของอางอาบน้ำ

ทาซิลิโคนรอบขอบอางอาบน้ำ

ติดหมอนรองใหระยะเกินแทนรองหมอนดานละ 2 มม. 
ทุกดาน

วางกระดาษแมแบบและเจาะกรอบตามที่กำหนดไว
ในกระดาษแมแบบ

จัดตำแหนง
ระยะการติดตั้ง
ของระบบ
ทอน้ำ

เผื่อระยะหาง 2 มม. ระหวางขอบอางอาบน้ำ
กับกรอบเจาะ

รางกรอบเจาะ
ตามกระดาษแมแบบ

ซิลิโคน 100%

ติดตั้งราวจับ

การติดตั้งใหสมบูรณ การดูแลรักษาและการทำความสะอาด

ปุมกด

ติดตั้งหมอน
ขอสังเกต: ตรวจสอบหมอนระหวางดานซายและ
ดานขวาสำหรับอางอาบน้ำที่มีหมอน 2 ชิ้น

ทาซิลิโคนดานหลังแทนรองหมอน
ที่ประเก็นและนอตเพื่อปองกันความชื้น
ที่อาจเกิดขึ้นกับชิ้นสวนอุปกรณ

กดปุมกดและปรับระดับหมอนรองตามความเหมาะสม

หมอน
ดานซาย

หมอน
ดานขวา

สกรูตัวหนอน

เคานเตอรอางอาบน้ำ

อางอาบน้ำ

กรอบเจาะ

เคานเตอรปูดวย
วัสดุกันน้ำ

นอต

โบลทประเก็น

ราวจับ

อางอาบน้ำอะครีลิค
แบบฝง

ขอควรระวัง: ความเสี่ยงซึ่งอาจทำใหไดรับบาดเจ็บ 
ขอมูลสำคัญ

100% Silicone Sealant

PLAIN BATH
DROP-IN

• The bath must only be supported by the feet.
• Do not support the bath by the rim.
• Provide adequate floor support.
• Refer to the Roughing-in Guide for specific
 floor-loading requirements.
• Check the rough-in and room dimensions to provide
 adequate available space for the bath unit.
• Make sure the subfloor is level.
• Provide properly-dimensioned framing.
• Provide drain access from below.
• Provide access to all plumbing connections.
• Observe all local building and plumbing codes.
Read the entire installation instructions included with
fixture before beginning the installation.
If installing a rim-mount faucet, make sure there is no
interference with drain overflow before drilling any holes.

CAUTION: Risk of personal injury.

This bath is extremely heavy. Carefully moving 
this bath.

For best results, keep the following in mind when 
caring for your KOHLER product:
• Always test your cleaning solution on 
 an inconspicuous area before applying to the 
 entire surface.
• Wipe surfaces clean and rinse completely with 
 water immediately after applying cleaner. Rinse and 
 dry any overspray that lands on nearby surfaces.
• Do not allow cleaners to soak on surfaces.
• Use a soft, dampened sponge or cloth. Never use 
 an abrasive material such as a brush or scouring
 pad to clean surfaces.
• The ideal cleaning technique is to rinse thoroughly 
 and blot dry any water from the surface after
 each use.

Apply silicone sealant to the
gasket and nut on the back
of the bath for water proof.

4 Use the cut-out template.
Carefully layout and cut the rough deck material.

32 Install the pillow. 
Note: Be aware of the left and right pillows for 
the double bath.

1

6 Install water-resistant wallboard over the framing.
Apply 100% silicone sealant along the seam.

5 Connect the bath drain to the drain pipe. Position 
the bath on the supporting. Adjust the level.

CARE AND CLEANING
CAUTION: Risk of property damage.

NOTICE: An access panel will simplify future
maintenance.

Ensure a watertight seal on the bath drain.

Install the faucet valving according to the faucet
manufacturer's instructions. Do not install the faucet
trim until instructed. Open the hot and cold water
supplies, and check the supply connections for
leakage.
Run water into the bath, and check the drain
connections for leakage.

COMPLETE INSTALLATION

Important Information Install the drain on the bath according to the drain
manufacturer's instructions.

Attach elastomer pillow is about 2 mm longer than 
the bracket in everyside.

Install grip rails.

Position the
Rough Plumbing

Provide a 1/16 (2 mm) Gap
Between the Bath Rim and Framing

Frame the Floor According to
the Roughing-in Information

Bath

Finished Deck

Water-resistant
Deck Material

Framing Material

Bolt

Nut

Gasket

Hexagon Screw

ใหมั่นใจวา ทอน้ำทิ้งไมเกิดการรั่วซึม

ขอพึงระวัง: ชองดูแลรักษาจะตองเขาถึงไดงายตอ
การปฏิบัติงานในอนาคต

ติดตั้งวาลวกอกน้ำตามคำแนะนำการติดตั้งของผูผลิต
หามติดตั้งฝาครอบวาลวกอกน้ำจนกระทั่งติดตั้ง
อางอาบน้ำเสร็จ ทดลองเปดวาลวน้ำรอนและน้ำเย็น 
เพื่อตรวจสอบการรั่วซึม

เปดน้ำลงอางอาบน้ำ เพื่อตรวจสอบการรั่วซึมของทอน้ำทิ้ง

เพื่อใหไดประสิทธิภาพสูงสุดในการดูแลรักษาและ
ทำความสะอาดผลิตภัณฑของทาน โปรดปฏิบัติตาม
คำแนะนำดังนี้
• ตรวจสอบผลิตภัณฑทำความสะอาดกอนใชงานทุกครั้ง
 โดยทดสอบบนผิวผลิตภัณฑท่ีไมสามารถสังเกตเห็นไดกอน
• ลางนํ้าออกทันทีหลังจากใชผลิตภัณฑทำความสะอาด 
 และเช็ดผิวสุขภัณฑใหแหงสะอาด เพื่อไมใหละอองนํ้า
 อยูบนผิวผลิตภัณฑ
• หามแชนํ้ายาทำความสะอาดบนผิวผลิตภัณฑ
• ใชฟองนํ้าชุบนํ้าหมาดๆ หรือผานุมทำความสะอาด 
 หามใชวัสดุขัดผิว เชน แปรงขัด หรือแผนขัด ในการ
 ทำความสะอาด
• เทคนิคการทำความสะอาดที่ดีคือ ลางนํ้าทำความ
 สะอาดและเช็ดผิวผลิตภัณฑใหแหงหลังจากการใชงาน

ขอควรระวัง: ความเสี่ยงซึ่งอาจทำใหทรัพยสิน
เสียหาย

Left Pillow

Right Pillow

Grip Rails

Button

Press a button and proper adjust the level of pillow.


